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Angelus ad pastores ait

The angel saysto the shepherds

HansLeo Hassler (1564-1612)

Transc. : Bernard Dewagtere

—

ad____ pa- sto res

it,

- [
b = I I
(2]
) 1<
]« g
o _ L] LI
2 s
o
| 1| %)
1| & 2 '
@®©
M| B =
ol 3 ©
! %) i i
M S o
o)
JEE >
' ~ aee 1
o
c ©
b < S |
X E
(0]
(@]
] _ ] ]
c
<
Rt R Rt
[N [N mi.N
NG S ﬂ,
NS N
[
S = S ?
= < c ©
o I3} m
o [t
N

[ o
ANIV

a

pa - sto- res

ad

it,

1\]

A

res

pa - sto

ad

it,

a

stor- res

pa -

ad

it

pa - sto-res a

it, ad

pa- sto-res a -

ad

lus

ge

An

an

it,

a

pa- sto- res

Ad____

]

13

pa - sto-res a-

ad

it, ad pa- sto

pa - sto-res a -

ad

- it,

pa - sto-res a

it, ad

pa- sto-res a -

ge - lus ad

an

it,

a

ad____ pa- sto res

it,

pasto res a

ad

ge- lus

©2012Dewagtere

ee-scor


https://www.free-scores.com

Angelus ad pastores ait

$

ma gnum, an-

di-um

gau

An - nun- ci-o vo - -bhis

- it,

9

- gnum, an-

di-um ma

gau

An - nun - ci-o vo - -his

it,

1 1]

gnum,

di-um ma

vo- bis gau -

An-nun - ci- o

it,

> £

s

o

171 1

1717

gnum,

r
di-um ma

Y

vo- bis gau -

An-nun - ci- o

Py
I 1] 17

gnum

ma

di-um

gau -

bis

nun- ci- o Vo -

ol

[ o

~——

qui

na- tus

a

- di-um ma - gnum,

gau -

nun- ci- o0 vo - bis

AV

| -= |

=4

| I

gnum

di-um ma

an-nun- ci- 0 VvO- bis gau -

)

ol

117 17

1 1 1

T

an- nun- ci- o vo-bis gau - - di-um ma

B

qui

gnum,

[ oY

est vo- bis ho

na- tus

qui

a ha- tus est,

qui

v

a na- tus

qui

di - e,

bis ho

est vo

<

ho

na- tus est vo- bis

a

qui

na-tus est,____

a

qui

ho- di- e,

bis

VO

est

a na- tus

ee-scor


https://www.free-scores.com

Angelus ad pastores ait

37

3 ol 3 ol
o e @ ~t T @
. 5 7% © '
: e - ol ¢ Wl s
JPan 1T 1T
. . 1| = _
o 41 o o o
< < | 1] < m 1l <
o ) o
o o H| 2
_ | e
q _ uE Ll e | @
o 1T ' T TTT1
[ > .
. 3 TR S L all g
%)) Y
2
m 1 H{ o \HEN
© 1| ©
i\ ) ] 2 ‘alll| ©
. = 1 - )
2 9 T url 2
IH Al €2 o] &
[e]
IR ol
@ .
|| (0]
N %) —
| 2 ol 2
) N 2 L] m N
_ 0
S I o 1| ©
_ _ L v _ _ .
| i o =
> H =
g ol
. mi.N
X AN
S N I 4.
\ (
< — m

Al -

mun - di,

Sal - va- tor

va- tor mun -

di,

Sal - va- tor mun

Sal - va - tor mun - di,

di,

mun

va- tor

| 7)

| 5
N

c

ol 2

g}

©

= >

T

HL 0

5

c

>

N E

N 2

©

| || >

=

HL 0

5

c

>

H E

|| s

©

= >
»

\\US
T

tor mun di

Sal - va -

le - lu - ia,

- u . L -
' I © N ©
ol QO
M o] | o |
. S
M = L
. 1| =
x Q@ N @ il
' S ©
© O L]
| S T of ] o ~d
E=S H' , 1 n
M = ]| =
= ' "
i ] I Q | @ 1
. L i HiaN
1 = . "
® | &
| < Hl < il
e = Hl = TJ™
.
. ] s ol
.
1l ® NN
.
H je i~
) =
| & g ko] [
| =2 I 3 1=
L I ) | @
1 1 —
. < <
1 @
- - - o
| . N
N » pu
< 7 N \\US n.l
N
— m

al -

al

le - lu - ia,

Al

ee-scor


https://www.free-scores.com

Angelus ad pastores ait

| L9 [— ,
- H I - I 1 1 = >y 1 1 1 ]
(7] | F * P (7] H P * * F P
| v WL I I [ 1 I I | /A I I
ANIV4 I I | 4 | | I I 1/ I I I I I
[3) I | r | T T
le ia, al - -le - lu - ia, al - le - lu - ia, al - le - lu - -
h " \ " 9 l I’
== e e e e e e e
i = :I 1 i J i I |
Py} [ [ ~__ ¢
le ia, al - -le - lu - ia, al - le - lu - ia, al - le - lu - -
—
9 —1 t -y e —® ® = !-Hﬂ
T 1 s
ANIV4 I 1 I I bt bt T I I T T T 1 I
'8) T 14 i | T —_—
le ia, al - -le - lu - ia, al - le - lu - ia, al - e - lu - - -
b
R T T :
B 1 i e o I I i o o i I ]
L T 1 1 - 1 | | 1 1 - - 1 1 ]
= ! ] I ! !
le ia, al - -le - lu - ia, al - le - lu - ia, al - le - lu - -
57 1. 9 2
Ty | R e A
| I I I i | I I I IIF IP - | I Il |
s |Hao— e 11 e e s B S — Ho H
U bt I T ! I | - i |
ia, al - - ia, al - - - le - lu ia.
0 s . . . o)
p” A N | 1 1 1 1 I N |
A |Hes? H— > 5 5 i Iy H
ANIV4 i | I bt b - e I ~ i |
Q) O [~
ia, -ia, al - - - le - lu ia.
[o) /\I ) | () | D)
| I I 'Il I — - X 7) I © Il |
T Hes—ZF—""F"""/ 7F"»°—F I = i I 1|
ANIV4 e i | I I T I I I i |
'8) | T T i
ia, - ia, al - - - le - lu ia.
' | | )
o = = i o ————— — i
== H=F s~ | H
o I ' )
ia - ia, al - - - le - lu ia.
English

ee-scor

The angel says to the shepherds:
| bring you tidings of great joy.
For unto you is born today the Savior of the world.
Alleluia.

Italian
L'angelo dice ai pastori:
"vi annunzio una grande gioia,
infatti oggi € nato per voi il Salvatore del morido.
Alleluia.
Frangais

L'ange dit aux bergers:
Je vous annonce une grande joie,

Car il vous est né aujourd'hui le Sauveur du monde.

Alléluia.

Deutsch

De engel sprak tot de herders:
'lk verkondig u een grote vreugde:
heden is u een Redder geboren.’

Alleluia.
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